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260411-Incontro di Preghiera in Video_Yuka-sensei, Maki-sensei, Rika-sensei, Masami-sensei 

[Yuka-sensei] 

Buongiorno a tutti. Grazie mille per aver partecipato all'Incontro di Preghiera in Video dell'11 aprile. 

Siamo ora in aprile e sono iniziati il nuovo anno fiscale e il nuovo semestre scolastico. Guardando 
ancora una volta il video introduttivo, sono rimasta colpita da quanto il paesaggio attuale del 
Santuario Fuji fosse presente in esso. Anche se vado al Santuario Fuji, ci sono animali e piante che 
non avevo mai notato da sola, e guardavo sentendo quanto questo tempo sia davvero rigenerante. 

Oggi, quando ho visto la foto dei fiori di croco viola in fiore, mi sono improvvisamente ricordata di 
quando sono andata al Santuario Fuji con Masami-sensei di recente. Masami-sensei ama così tanto i 
fiori di croco, e ho ricordato l'immagine di lei che entrava direttamente tra i crochi dicendo: "Che 
carini, che carini! Scatta una foto!" 

L'altro giorno, è arrivata una foto che diceva: "Bellissimi ciliegi piangenti sono fioriti al Santuario 
Fuji." Non ho ottenuto il permesso dalla persona che l'ha scattata, ma volevo trasmettere che "il 
Santuario Fuji è pieno del tranquillo cambio delle stagioni," così l'ho presentata. 

Le opportunità per grandi eventi al Santuario Fuji sono diminuite, ma come Maki-sensei dice spesso, 
piuttosto che venire per grandi eventi, abbiamo parlato di come speriamo che il Santuario Fuji 
possa diventare un luogo dove si può visitare casualmente da soli e offrire varie preghiere, essendo 
veramente supportati nel farlo. 

Con la speranza di poter accogliere sempre più persone per godere ed esplorare queste tranquille 
vedute stagionali del Santuario Fuji — gli animali e le piante che si possono vedere solo in questo 
periodo dell'anno — ho presentato un po' di primavera al Santuario Fuji. 

Questo è tutto. Grazie. 

[Maki-sensei] 

Per me, SOPP si avvicina, e sarà davvero tenuto di persona per la prima volta in sette anni questo 
maggio. Eppure, nello stato attuale del mondo, il mio cuore si stringe ogni volta che guardo le 
notizie. 

In questo mondo instabile in cui viviamo ora, cos'è che ciascuno di noi deve affrontare? 

Non si tratta di Israele, Iraq, America, o quel tipo di questioni. Piuttosto, si tratta di ciò che noi — 
che vediamo questi eventi — sentiamo, e che tipo di pensieri sorgono dentro di noi. 

La critica a Israele o all'America, la disperazione — queste si stanno diffondendo nel mondo. Ma 
dobbiamo guardare attentamente il fatto che i pensieri, le emozioni e le azioni nata da questi eventi 
stanno creando il prossimo futuro. 

Finora, ogni volta che abbiamo incontrato varie notizie, abbiamo formato l'IN e pregato. Ma quando 
venivano trasmesse notizie che provocavano ansia, come le abbiamo ricevute? 

Dobbiamo riconoscere fermamente che i pensieri, le parole e le azioni generati da ogni singolo 
evento diventano l'energia che crea il prossimo futuro. I pensieri di ogni singolo essere umano sono 
una forza così potente. Specialmente ora che il mondo è istantaneamente connesso attraverso 
internet, credo che l'impatto sia immenso. 
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Nel mondo odierno, stanno avanzando vari tipi di ricerca — ricerca sulla coscienza, ricerca sulla 
preghiera, ricerca sull'influenza dell'invisibile sul visibile. Queste sono cose che Byakko Shinkou Kai 
(Goi-sensei e Masami-sensei) hanno trasmesso per tutto questo tempo. Tali cose stanno finalmente 
iniziando ad essere studiate dalla scienza. 

In un momento simile, noi che abbiamo continuato ad agire valorizzando il modo in cui usiamo la 
nostra coscienza, usiamo momenti come guardare le notizie come un tempo per la riflessione. 
Quando vediamo notizie di guerra — sebbene tali situazioni tragiche non siano limitate alla guerra 
— nel momento in cui varie cose si dispiegano davanti ai nostri occhi, affrontiamo con cura ogni 
emozione che sorge da dentro, e le trasformiamo in qualcosa nato dall'amore, dalla luce e dalla 
divinità. E poi trascorriamo la giornata come quel sé trasformato. 

Ciascuno di voi, attraverso il vostro modo leggermente diverso di vedere e azioni leggermente 
diverse, sta dando una grande ma invisibile influenza al mondo e promuovendo la trasformazione. E 
anche nel mondo visibile, le vostre parole raggiungono le famiglie e gli amici intorno a voi, 
diffondendosi ampiamente — diventando una diffusione di luce, una diffusione di pensieri. 

Proprio come le onde si espandono quando un piccolo sasso cade in un lago, ciò che io da solo ho 
pensato, considerato e agito in questo momento si diffonde come onde. Rivolgiamo i nostri pensieri 
a quelle onde e dirigiamo la nostra consapevolezza con sensibilità alla domanda: "Che tipo di onde 
diventeranno, e dove si diffonderanno?" 

Quando facciamo questo, e quando rivolgiamo la nostra consapevolezza a che tipo di pensieri noi 
stessi porteremo durante la giornata, arriviamo a capire che quelli di noi che possono fare questo 
devono iniziare per primi. E questo diventa veramente una grande forza per il cambiamento. 

Credo che i preparativi per SOPP siano già iniziati. Credo che siano iniziati più di un mese fa. 
Quando ciascuno di noi si raduna verso il SOPP di maggio, che tipo di pensieri porterà ciascuno di 
noi? 

Abbiamo accumulato azioni amorevoli e accumulato pensieri di pace prima di andare in quel luogo, 
o anche se non possiamo esserci, abbiamo mandato pensieri che creano quello spazio per tutti? 
Attraverso questo, le nuove connessioni nate al SOPP di maggio — le connessioni tra varie religioni 
e le preghiere per la pace — saranno ampiamente diffuse. 

Precisamente perché così tante cose nel mondo odierno si stanno sgretolando, credo che i nuovi 
germogli nati da ciò diventeranno la luce della speranza, distinguendosi in modo prominente e 
fiorendo. 

È esattamente per questo, vi prego — in ogni momento in cui possiamo radunarci e pregare, e 
anche quando non possiamo radunarci o pregare — rivolgiamo la nostra consapevolezza pensando 
a cosa creeremo prossimamente da ciò che vediamo in questo preciso istante, custodendo ogni 
momento, e desidero profondamente connettere i nostri cuori come uno con tutti voi verso maggio. 

In questo contesto, il programma speciale di oggi si concentra su Jinrui Soku Kami Nari — dirigere 
la consapevolezza alla domanda "Cos'è ciascuno di noi?" — versando energia in esso, e diventando 
uno. 

Così come noi siamo divini, lo è anche tutta l'umanità. Ogni persona — sia la persona pacifica 
davanti ai nostri occhi o qualcuno che sembra lontano dall'essere divino — tutti sono divini. Quanto 
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fermamente possiamo tenere questa convinzione? Quanto possiamo vedere la divinità nelle 
persone? Quanto possiamo versare luce in loro? 

Quando versi luce, si apre. Quando versi oscurità, si apre il conflitto. Il potere di versare luce esiste 
veramente dentro quella persona e dentro ciascuno di noi. Con tali pensieri, spero che possiamo 
diventare uno oggi. 

Grazie mille per aver partecipato oggi. Attendiamo la vostra partecipazione. 

[Rika-sensei] 

Come ha appena detto Maki-sensei, quando accendiamo le notizie, ci sono le situazioni difficili di 
vari paesi — America, Iraq, Libano — la violenza, e la rabbia sale e l'ansia sorge. Anche il nostro 
paese ne è colpito, e pensieri come "Cosa succederà alle nostre vite d'ora in poi?" — tale coscienza 
di ansia, paura e divisione sorge istantaneamente. 

Da lì, saremo inghiottiti dall'energia negativa, portando ansia e paura, vedendo il mondo attraverso 
una coscienza di divisione? O esploreremo ciò che noi stessi siamo veramente, che tipo di esistenza 
sono gli altri, e come il sé e gli altri possono co-creare ed evolversi verso il cielo? Oggi, spero che 
possiamo approfondire questo con tutti voi sotto il tema di Jinrui Soku Kami Nari. 

Oggi leggeremo una poesia di Masami-sensei intitolata "Per gli altri" — una poesia scritta parecchio 
tempo fa. Quando l'ho letta, dice che "il sé e gli altri non sono originariamente cose separate," e ci 
mostra come possiamo avvicinare la nostra consapevolezza a quella comprensione. Quindi 
leggiamola prima, e mentre ci pensiamo insieme, approfondiamo l'Otodama — lo spirito del suono 
— di Jinrui Soku Kami Nari. Grazie per essere qui oggi. 

[Yuka-sensei] 

Iniziamo ora la Preghiera per la Pace nel Mondo. 

《Preghiera per la Pace nel Mondo》 

Grazie. 

[Rika-sensei] 

Come ho menzionato prima, oggi vorremmo approfondire il tema di Jinrui Soku Kami Nari con tutti 
voi. 

L'ultima volta, quando stavamo approfondendo Ware Soku Kami Nari, abbiamo dato grande 
importanza all'Otodama — lo spirito del suono. Anche questa volta, rilasceremo la risonanza 
dell'Otodama di Jinrui Soku Kami Nari attraverso la vocalizzazione, prima sentendo la risonanza 
dell'Otodama dal nucleo più profondo del nostro essere, poi leggendo insieme la dichiarazione, e 
formando l'IN. 

Prima di ciò, consideriamo: "Che tipo di esistenza è l'umanità?" e "Che tipo di relazione ho con 
l'umanità?" L'umanità è composta da molti altri, e approfondendo la nostra comprensione della 
relazione tra noi stessi e gli altri, Masami-sensei ha scritto in questa poesia "Per gli altri" che gli altri 
non sono esseri separati, ma sono esistenze preziose che rivelano chi siamo e aprono il nostro vero 
sé. 
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L'ho trovata nel numero di luglio 2016 della rivista Byakko, ed è una delle poesie della serie di libri 
di poesie Infinite Words. (Non sono riuscita a trovare il titolo nei volumi dall'uno al tre.) 

Quindi leggiamo prima questa poesia ad alta voce, e da lì, spero che possiamo approfondire un po' 
la relazione tra noi stessi e l'umanità, e la nostra relazione con il mondo. La leggo ora. 

《Lettura della poesia di Masami-sensei》 

"Per gli altri" 

Masami Saionji 

Guardando indietro al mio sé più giovane, quanti erano i giorni trascorsi 
aggrappandomi al mio stesso essere 

Quando il dare è gradualmente diventato più verso gli altri che verso me stessa, il mio 
cuore è stato liberato 

Quando il mio destino si è trasformato nella mia missione, un amore infinito è 
sgorgato dall'interno 

Il comportamento egoistico e le parole e azioni senza amore non portano né vera 
felicità né buona fortuna 

Lamentele e insoddisfazione costanti crescono solamente, senza mai cessare 

Se solo si frenassero sinceramente i propri desideri e si rivolgesse il cuore verso gli 
altri, 

L'avidità egoistica sarebbe istantaneamente spazzata via, e una dolce felicità 
sorgerebbe dalle profondità del cuore 

Se si potesse condividere anche solo un po' della propria felicità per il bene degli altri, 
versare anche solo un po' del proprio amore per il bene degli altri, e far risuonare 
anche solo un po' delle proprie preghiere per il bene degli altri, 

Questo è veramente ciò che significa elevare gli altri e vivere per il bene degli altri 

Se tutti potessero praticare questo modo di vivere anche solo un po' nella loro vita 
quotidiana, 

E se attraverso una vita vissuta nella Verità Universale, le parole di preghiera di Goi-
sensei "Che la pace regni sulla Terra." venissero pregate, 

Il mondo si muoverebbe naturalmente verso la pace 

Poiché dentro queste parole di preghiera dimora la luce infinita dell'amore di Dio, 

E sia coloro che pregano sia coloro per cui si prega verrebbero sostenuti per il bene 
della vera felicità e pace 

Vivere non è affatto una cosa difficile, ma un atto naturale in sé, come respirare 

Kierkegaard disse: "La disperazione è la malattia mortale" — "La miccia che conduce 
alla malattia della morte" 
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Ma la verità ultima del Dio Universale — "Tutto è perfetto e completo. Nulla manca. 
Perfettamente compiuto. Dai-Jouju." — è la miccia che conduce a un futuro luminoso, 
alla speranza, alla beatitudine e alla luce, trascendendo soggettività, oggettività, e 
persino il bene e il male 

Preghiamo ancora oggi, naturalmente come respirare 

Che la pace regni sulla Terra. 

Ware Soku Kami Nari 

Jinrui Soku Kami Nari 

Tutto è perfetto e completo. Nulla manca. Perfettamente compiuto. Dai-Jouju. 

Avendo appena letto la poesia di Masami-sensei "Per gli altri," la parte che ha risuonato 
profondamente in me è stata: "Quando il dare è gradualmente diventato più verso gli altri che 
verso me stessa, il mio cuore è stato liberato." 

In passato, agivo con una sorta di ipocrisia — l'intenzione di "devo adattarmi agli altri" o "devo fare 
questo" o "devo accontentarli." Quando si agisce con tali intenzioni, non è veramente per gli altri 
ma piuttosto auto-protezione — ora penso "quello era ego." Tali pensieri-azioni non portano alla 
liberazione dell'essere liberati. 

"Per gli altri" — Masami-sensei scrive qui "quando il destino si è trasformato nella missione." 
Quando offri veramente dal cuore, l'ego si rompe, ti connetti con il tuo Vero Sé, e i pensieri a cui ti 
aggrappavi vengono liberati. Quando offri agli altri, sperimenti un amore per te stesso e una 
connessione con il tuo Vero Sé che non avresti mai immaginato. 

Oltre l'ipocrisia e simili cose, quando ho realizzato che attraverso gli altri mi viene permesso di 
toccare il mio Vero Sé — che essi servono come mezzo per tornare alla mia vera forma — ho 
sentito attraverso questa lettura che non è ipocrisia, ma piuttosto l'esistenza degli altri, e dedicarsi 
per gli altri, è ciò che ti riporta al tuo sé originale. 

Per favore ditemi cosa ne pensate entrambi. Quale parte ha risuonato in voi? 

[Maki-sensei] 

In questo momento, il tema dell'incontro odierno dei giovani della Goi Peace Foundation — un 
incontro giovanile online — è "Il potere del potere: quattro tipi di potere." Dice che abbiamo quattro 
tipi di potere: "il potere dentro di sé," "il potere tra sé e gli altri," "il potere insieme agli altri," e "il 
potere dall'esterno (come il potere di controllo dall'alto)." 

Senza esserne consapevoli, viviamo all'interno di questi poteri — nella relazione tra gli altri e noi 
stessi, tra gli eventi e noi stessi — viviamo al loro interno e ne siamo sostenuti, e noi stessi stiamo 
anche emettendo quel potere verso l'esterno. 

Così quando ho letto il testo di Masami-sensei "Per gli altri," ho guardato a volo d'uccello il mio 
stesso potere, chiedendomi: "In quale forma sto usando quel potere?" 

"Per gli altri" sembra una frase molto semplice facile da immaginare, ma anche quando si usa il 
potere per il bene degli altri, se togli l'indipendenza dell'altra persona, quello diventa controllarla. 
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Anche un "consiglio" come "dovresti farlo in questo modo" può a volte significare imporre il proprio 
modo di vivere all'altra persona. 

Ciò che è buono per sé stessi. Azioni che si crede siano per il bene degli altri. Dietro anche una 
singola azione, vari tipi di potere entrano e si muovono. Che tipo di potere attiverò tra me e le 
persone o gli eventi davanti a me? A seconda di ciò, il modo in cui ci connettiamo cambia, e dove ci 
connettiamo cambia. 

A seconda di come emettiamo la nostra energia, ciò che si produce può diventare una relazione 
gerarchica, o può portare l'altra persona a brillare di luce, diventare indipendente, acquisire fiducia, 
e vivere di nuovo. 

Può anche schiacciare l'altra persona, o può darle vita. A seconda di come creiamo la dinamica di 
potere con gli altri e come agiamo per il bene degli altri, quel potere ritorna anche a noi, e quello 
stesso potere può far emergere la nostra autenticità. 

Che tipo di potere — anche dalla prospettiva del potere — le parole e le azioni che emetto creano in 
termini di connessione con gli altri? Che tipo di mondo sta cercando di nascere da ciò? Che tipo di 
mondo voglio creare, e come uso il mio potere e le mie parole per quello? Le parole sono anche 
potere, quindi come le emettiamo è importante. 

In definitiva, dietro le parole di Masami-sensei scritte qui, nasce il mondo della Salvezza Simultanea 
dell'Individuo e dell'Umanità di Goi-sensei. Non solo il sé, non solo gli altri. Vivere per gli altri alla 
fine diventa vivere anche per sé stessi, e la divinità di entrambi il sé e gli altri si eleva. Sento che un 
tale modo di essere "Per gli altri" è ciò a cui ci si riferisce qui. 

Ho ascoltato con grande profondità di sentimento, pensando "questo è molto profondo." E lei, 
Yuka-sensei? 

[Yuka-sensei] 

Sì, stavo sovrapponendo molto questo all'apprendimento che io stessa sto sperimentando a livello 
personale. 

"Quanti erano i giorni trascorsi aggrappandomi al mio stesso essere. E quando il destino si è 
trasformato nella missione, un amore infinito è sgorgato dall'interno. In definitiva, vivere non è 
affatto una cosa difficile, ma un atto naturale in sé, come respirare" — ho sentito che questo si 
connette con l'esperienza che sto iniziando a intravedere, quindi vorrei condividere un po' su di essa. 

Dentro ciascuno di noi scorre un tubo di luce molto bello, dritto e spesso, attraverso il quale la 
risonanza traboccante del Dio Universale e delle Divinità viene portata direttamente verso il basso. 
Credo che quella sia la nostra forma e il nostro ruolo originali. 

Ma inevitabilmente ci attacchiamo al nostro sé fisico. Questo si connette molto con ciò che ha detto 
Rika-sensei — c'era un po' di ipocrisia, come "devo fare questo per gli altri" o "dovrei fare questo" 
— e in realtà, pensare al proprio sé era ciò che bloccava quel tubo. 

Di recente ho avuto la realizzazione che la mia stessa coscienza e il mio pensiero — l'ossessione di 
"dovrei fare questo" (pensieri distorti) — avevano bloccato il tubo di luce, bloccando il flusso della 
grande risonanza di luce. 
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Quindi come dissolviamo quel blocco? Ciò di cui sono attualmente consapevole è: "Amati di più," 
"Perdonati di più," e "Credi in te stesso di più." 

Quando lo fai, anche i pensieri di "dovrei fare questo" o "devo," e persino il desiderio sincero di 
"condividere la felicità per gli altri, versare amore per gli altri, cancellare me stesso per gli altri" — 
anche quei pensieri iniziano a dissolversi. 

Quando si continua a fare questo, si può naturalmente creare dentro di sé un ambiente in cui la 
grande risonanza fluisce liberamente. Piuttosto che "devo" o "dovrei," quando si diventa 
naturalmente il tubo stesso senza blocchi, ci si ritrova naturalmente traboccanti di sentimenti di 
cura per gli altri — è una sorta di esperienza di pensiero inverso. 

Piuttosto che "devo perdonare gli altri" o "devo amarli" o "devo versare felicità in loro," prima 
dissolvi i tuoi blocchi. Dissolvi le tue ossessioni. Accetta te stesso così come sei. 

Ho avuto l'esperienza che questo è ciò che raddrizza il tubo. Quando ciò accade, agire per gli altri 
non è qualcosa di difficile — è la forma della Salvezza Simultanea dell'Individuo e dell'Umanità, 
vissuta naturalmente come respirare, insieme alla Preghiera per la Pace nel Mondo. 

Ciò che trovo straordinario della Preghiera per la Pace nel Mondo è che nei momenti più dolorosi, 
nei momenti più difficili, quando non sai cosa fare di te stesso, quando non puoi vedere la società, 
quando non puoi vedere te stesso — come è anche scritto qui — poiché c'è la luce infinita e l'amore 
di Dio, puoi pregare "Che le nostre missioni si compiano," e puoi tornare al Vero Sé che sa "Sono 
vigilato dalle mie Divinità Guardiane." 

È in tempi così travagliati che sentiamo la connessione, ma anche nei tempi in cui tutto è 
gratamente in ordine, nei giorni ordinari in cui nulla sembra fuori posto, la Preghiera per la Pace nel 
Mondo — con le sole parole "Che la pace regni sulla Terra." — in entrambe le situazioni, sento 
profondamente che stiamo emettendo l'amore di Dio. 

Non solo nei tempi difficili, ma la Preghiera per la Pace nel Mondo nei giorni ordinari in cui non ci 
pensavamo — sta compiendo l'opera di emettere luce e amore a tutta l'umanità. In questo modo, 
ultimamente ho sentito che questa semplice parola di preghiera incarna veramente la Salvezza 
Simultanea dell'Individuo e dell'Umanità in così tanti modi. 

Quando mi chiedo come mantenere il mio tubo libero da blocchi e come custodire e far risuonare la 
luce di Dio che tutti possiedono intrinsecamente, ciò a cui torno sempre è la Preghiera per la Pace 
nel Mondo. Questo è ciò che ho sentito leggendo la poesia di Masami-sensei. 

[Rika-sensei] 

Meraviglioso. È veramente così. Quando il tubo può stare in piedi da solo, non è al livello 
dell'ipocrisia o dell'ego, ma piuttosto la divinità e la spiritualità intrinseche cambiano la natura del 
lavoro che fluisce attraverso. La trasformazione dal destino alla missione non riguarda ciò che fai, 
ma quando ti allinei con il tuo vero sé e preghi, raggiungi naturalmente gli altri da una dimensione 
diversa, e ciò ritorna naturalmente a te stesso. 

[Yuka-sensei] 

È esattamente ciò che volevo dire. È veramente ciò che stavo pensando. 

[Rika-sensei] 
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Affinché possiamo allinearci in questo modo, oggi iniziamo con l'Otodama, poi l'IN con respirazione, 
e insieme rilasciamo i nostri blocchi uno a uno, tornando a noi stessi come luce stessa. Grazie. 

L'ultima volta, abbiamo praticato la vocalizzazione dell'Otodama durante Ware Soku Kami Nari. Per 
chi non ha visto l'ultima sessione, lasciatemi spiegare brevemente i meccanismi dell'Otodama. A 
pagina 111 di "La mente immobile," Goi-sensei scrive sul Koto-dama (lo spirito delle parole), il 
battito delle mani, e i meccanismi della luce. 

L'Otodama consiste di vocali: "A-O-U-E-I." Questi suoni vocalici — questo Otodama — sono la luce 
stessa. Portano i meccanismi della luce di Dio stessa, da una dimensione straordinariamente elevata 
prima che le parole si formino. Pertanto, vocalizzando questo Otodama, c'è una funzione di 
canalizzazione della luce attraverso il corpo fisico, che porta alla purificazione e innalza la vibrazione 
dello spazio. Ha il potere di cambiare la frequenza dello spazio. Questo perché le vocali "A-O-U-E-I" 
stesse sono la luce stessa di Dio. 

L'essere umano che emette questi suoni ha la funzione di connettere cielo e terra, e attraverso la 
comunione con gli altri, allineare la frequenza dello spazio — questo è ciò che è scritto in questo 
libro. 

Pertanto, questa volta, quando formeremo l'IN di Jinrui Soku Kami Nari, faremo la vocalizzazione 
"Uuu," e vorremmo praticare insieme solo quella parte di vocalizzazione prima. Rilassiamoci un po' 
e allentiamo i nostri corpi insieme, portando il centro della nostra consapevolezza nella zona 
dell'addome. Quando si vocalizzano le vocali, piuttosto che produrre il suono dalla gola, produci il 
"Uuu" da un luogo molto più profondo nell'addome. 

Va benissimo anche se non riesci a farlo bene — se lo fai semplicemente in modo naturale, quella 
luce emergerà. A causa dei vincoli di tempo, poiché formeremo anche l'IN di Jinrui Soku Kami Nari, 
lo ripeteremo tre volte. 

Grazie. Prendiamoci un momento per regolare la nostra respirazione. 

《Canto dell'Otodama di Jinrui Soku Kami Nari (tre volte) 》 

Grazie mille. Maki-sensei, prego. 

[Maki-sensei] 

Ora, custodendo l'energia dell'Otodama di tutti, vorrei che recitassimo insieme la dichiarazione di 
Jinrui Soku Kami Nari, con cura parola per parola. Per favore mostrate le diapositive. 

Ogni parola che pronunciamo diventa una luce sacra che fa emergere la divinità dentro di noi, e 
queste parole diventano energia, diventando onde che vengono rilasciate nel mondo. Per favore 
immaginate che le vostre parole, il vostro Otodama, risveglieranno la divinità dei molti esseri umani 
che toccano, e per favore vocalizzate queste parole con cura. 

《Recitazione della Dichiarazione di Jinrui Soku Kami Nari》 

Ora formiamo insieme l'IN di Jinrui Soku Kami Nari una volta. 

《Jinrui Soku Kami Nari IN una volta》 

《Jinrui Soku Kami Nari IN con metodo di respirazione una volta》 
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[Maki-sensei] 

Ora, Yuka-sensei, per favore guidaci nel Divine Spark IN. 

[Yuka-sensei] 

Tutti, formiamo insieme il Divine Spark IN una volta come pratica finale. Grazie. 

《Divine Spark IN una volta》 

Grazie mille. 

《Discorso di Masami-sensei》 

[Masami-sensei] 

A tutti, buongiorno. È passato un po' di tempo. La vostra Preghiera per la Pace nel Mondo e il 
vostro Jinrui Soku Kami Nari IN sono un lavoro meraviglioso. Tutti voi avete acquisito molta forza e 
siete diventati leader proprio come me. 

In tutto il mondo, esistono miliardi di vari esseri umani, e esistono coscienze umane (auto-limitate). 
Ma il Giappone, grazie a tutti voi membri, è avvolto nella luce. 

State sempre pregando prima di andare a dormire. Quelle parole di preghiera, quella luce, entrano 
in me mentre dormo. Meravigliosamente, la luce trascende veramente tutto e attraversa tutti i 
confini per raggiungermi, quindi ora sto bene in salute. Le mie gambe sono forti, e ho iniziato a 
camminare centinaia di metri da sola. 

Tuttavia, il punto dove ho fratturato la mia gamba sinistra ha ricominciato a fare male, così ho 
deciso di prendermi cura della mia gamba e ho gradualmente ridotto le mie camminate mentre 
pregavo. 

Credo che d'ora in poi il Giappone sarà rispettato dal mondo, e molte persone dai paesi di tutto il 
mondo stanno vivendo con l'aspirazione di "voler visitare il paese del Giappone prima di morire." 

In questo momento, ho la preghiera e l'IN, e ho la guida diretta di Goi-sensei, quindi non ho 
sofferenza, tristezza, o dolore. Ogni singolo giorno, semplicemente seguo le indicazioni — "Vai lì," e 
vado; "Vieni qui," e vengo; "Prega," e prego. È così che ho trascorso i miei giorni. 

Ma dietro tutto ciò, ci sono persone come tutti voi — anche quelli che sono anziani, quelli che 
veramente non possono più camminare, quelli che non possono più uscire, quelli con varie difficoltà 
— che stanno pregando insieme, partecipando insieme. Questo è il mio orgoglio. 

Pregare con tutti voi e portare giù la luce — questo è importante. Ma allo stesso tempo, perché il 
mondo diventi veramente uno, quando l'IN di molte persone si connette come uno, l'energia di 
quell'IN trascende veramente tutti i confini, tutte le razze e le etnie, tutti i conflitti, e raggiunge 
tutte le persone equamente con quella luce. 

Tutti voi pensate "per il bene di Masami-sensei" o "grazie a Goi-sensei," e sono grata per quei 
sentimenti. Tuttavia, la preghiera trascende tutto e si connette con le persone in tutto il mondo. 

Pertanto, dico a tutti voi — che accadrà durante le nostre vite o no, non posso ancora dire con 
completa certezza — ma verrà il tempo in cui tutta l'umanità diventerà una, trascendendo tutti i 
confini. 
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Che siano neri, gialli, giapponesi, americani, o persone di qualsiasi nazione in via di sviluppo — 
credo che arriverà l'era in cui tutti saranno uguali, amandosi l'un l'altro, aiutandosi l'un l'altro, 
gioendo insieme, e vivendo in reciproca gratitudine. 

Chi porterà questa responsabilità è la nazione del Giappone. E all'interno del Giappone, è grazie ai 
leader che conoscono gli insegnamenti di Goi-sensei, che conoscono l'IN, e che vengono al 
Santuario Fuji. 

Il loro IN e le loro preghiere — e anche quelli che sono anziani e non possono più venire al 
Santuario Fuji ma stanno pregando negli ospedali, formando l'IN — l'IN di tali persone raggiunge 
anche me. È anche connesso a Goi-sensei. 

Ecco perché Goi-sensei gioiosamente porta giù la luce anche nei luoghi dove quei membri che si 
sono ammalati sono ricoverati. Pertanto, vedendo questo chiaramente — le loro forme e i loro stati 
— posso dire che il Giappone sta finalmente diventando il santuario della Preghiera per la Pace nel 
Mondo, e le persone di ogni nazione nel mondo — gialli, neri, bianchi, tutti — il desiderio di "visitare 
il Giappone almeno una volta" sta diventando sempre più forte. 

Non posso esprimere quanto questo mi renda felice. Che tali persone vengano e vedano il Santuario 
Fuji. Il Santuario Fuji è ciò che tutti voi membri avete costruito. Non avrebbe potuto essere 
realizzato da me sola, o da Goi-sensei solo. Tutti voi membri siete venuti al Santuario Fuji quando 
stavate bene, quando eravate giovani, e avete pregato. 

Nei giorni di pioggia e nei giorni di neve, vi siete seduti a terra e avete pregato. Quell'immagine 
rimane per l'eternità. Anche ora, è lo stesso. Quando piove, ogni persona porta un telo di plastica e 
si siede lì a pregare. L'organizzazione non prepara tali cose. 

Poiché sedersi a terra è dato per scontato, persone di tutte le età si siedono lì. Anche nella neve più 
fitta, si siedono su teli di plastica. Avendo osservato questa scena per molti anni, sono veramente 
commossa fino alle lacrime di gratitudine. Ciascuna di quelle persone potrebbe ora stare guardando 
questo video. 

Avete veramente mostrato figure così preziose, preziose, ci avete dato forza, e anche ora, state 
salvando tutta l'umanità. 

Quando verrà il momento per ciascuno di voi di passare all'altra parte, Goi-sensei verrà a salutare 
ciascuno di noi, ci abbraccerà, e ci porterà là, quindi non c'è sofferenza, né tristezza, né paura. 

Sono così felice di rivedervi tutti qui. Incontriamoci di nuovo al Santuario Fuji. 

Vorrei vedervi il più possibile, quindi per quanto possa essere difficile, se dite "Verrò," vi invierò la 
luce, quindi per favore venite. Vi aspetto. 

E non è tutto. Per quelli di voi che pregano a casa — le molte persone del mondo, le persone del 
Giappone, i poveri, i sofferenti, quelli che giacciono negli ospedali senza più potere di guarigione — 
se la luce li raggiunge, veramente avvengono miracoli. 

Pertanto, l'esistenza di ciascuno di voi è una di preghiera, portando giù la luce di Goi-sensei, e 
rendendo la Terra pulita e pacifica. Questa è una benedizione, quindi per favore vivete con 
convinzione, con fiducia, e con dignità. Non vedo l'ora di rivedervi. 

Addio. Grazie mille. 
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[Maki-sensei] 

Ora, tutti, tradurrò in inglese ciò che Masami-sensei ha appena condiviso con noi. Per favore 
trascorrete questo tempo sentendo tranquillamente dentro di voi l'Otodama che Masami-sensei ha 
rilasciato. 

《Traduzione in inglese di Maki-sensei》 

Si è prolungato un po', ma vorrei concludere l'Incontro di Preghiera in Video di oggi. Yuka-sensei ha 
alcuni annunci alla fine. 

[Yuka-sensei] 

Sì. Prima di tutto, come è stato menzionato prima, SOPP si terrà domenica 17 maggio. Si terrà al 
Santuario Fuji per la prima volta dopo molto tempo. Non vedo veramente l'ora. Naturalmente, 
penso che ci siano stati molti benefici nel tenerlo online, ma poter pregare insieme con tutti voi al 
Santuario Fuji — lo staff sta già facendo ampi preparativi per questo SOPP. 

Lasciatemi condividere una cosa. Come ha detto Masami-sensei, siete tutti voi membri che avete 
costruito il Santuario Fuji. E questi vent'anni di SOPP — nel mondo invisibile, le preghiere di tutti voi 
membri hanno veramente dissolto i muri insormontabili che esistevano tra le religioni — quelle linee 
di confine. 

Credo che questi vent'anni di SOPP siano stati un grande lavoro di questa portata. Ecco 
precisamente perché possiamo andare avanti ora. Attraverso questo, la coscienza dell'umanità ha 
fatto un altro passo nella sua evoluzione, e credo che possiamo accogliere un nuovo SOPP al 
Santuario Fuji. 

Finora nella religione, i leader religiosi si connettevano con Dio come rappresentanti dell'umanità e 
poi lo trasmettevano alle persone — questa era la fase in cui eravamo. Nell'era della divinità che sta 
arrivando, ogni individuo sarà unito direttamente con il Divino — legato insieme uno per uno. 

E quel legame continuerà a diffondersi. Trascendendo la religione, trascendendo le nazioni, 
trascendendo la razza — ogni individuo ritorna alla divinità ed è connesso dalla divinità. Credo che 
SOPP aprirà nuovamente questa visione del mondo e diventerà un luogo che nutre la coscienza 
dell'umanità. 

Sebbene sia passato un po' di tempo dall'ultimo SOPP, d'ora in poi, ogni individuo diventerà sempre 
più il protagonista, ciascuno connettendosi con il Divino attraverso la preghiera per proprio conto. 
Credo che la forma di SOPP gradualmente evolverà e cambierà verso un tale luogo. 

Il SOPP di quest'anno evolverà anche nel modo in cui preghiamo. Finora, c'erano preghiere religiose 
seguite da preghiere per i paesi, ma il programma sarà uno che dissolve e integra quelle linee di 
confine. 

Quindi potreste sentire che qualcosa è cambiato, ma quel cambiamento è affinché più persone 
possano partecipare a SOPP, trasformare la loro coscienza, ed esprimere una visione del mondo di 
vivere nella divinità. Questo è il tipo di SOPP che diventerà, quindi non vedete l'ora. 

Prima è stato menzionato che non sarebbe stato trasmesso in streaming online — mi scuso. Sarà 
trasmesso in streaming. Tuttavia, non sarà il tipo di esperienza attentamente guidata con navigatori 
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che spiegano le cose come prima. In alcuni casi, potrebbe essere semplice come una telecamera 
fissa che mostra la scena al Santuario Fuji. 

Ma stiamo preparando in modo che anche chi partecipa da casa possa vedere il Santuario Fuji allo 
stesso tempo. Che siate a casa o al Santuario Fuji, per favore unitevi a noi in preghiera a questo 
SOPP. 

Includendo questi tipi di nuove evoluzioni e trasformazioni, stiamo ora provando vari approcci per 
creare un'atmosfera che renda più facile invitare i nuovi arrivati, affinché più persone possano 
venire. 

Se controllate la sezione Notizie e Argomenti del sito ufficiale di Byakko Shinkou Kai, il volantino di 
quest'anno è già disponibile per il download, quindi se pensate "Vorrei invitare questa persona" o 
"Vorrei provare a chiedere a qualcuno," per favore usate questo volantino per condividere le 
informazioni. 

Quest'anno, il Reverendo Nohara, il capo sacerdote del Tempio Ryuunji — è stato anche presentato 
in un articolo di Byakko — ha precedentemente rappresentato il Buddismo online per la sua 
preghiera religiosa, ma quest'anno, per la prima volta, il Reverendo Nohara guiderà la preghiera 
buddista dal Santuario Fuji. 

La ragione per cui lo menziono ora è che il Tempio Ryuunji voleva presentare correttamente tutte le 
lingue di ogni paese sui Pali della Pace; quindi, hanno eretto quattro Pali della Pace ottaedrici (due 
ottaedri ciascuno) affinché tutte le lingue nazionali possano essere viste sui Pali della Pace nel loro 
stesso tempio. 

Ho avuto l'opportunità di partecipare alla cerimonia per erigere questi Pali della Pace durante 
l'equinozio di primavera, e in quell'occasione, un suonatore di taiko di nome Mr. Harada era lì a 
suonare il taiko. È stata la prima volta che ho versato lacrime ascoltando il taiko. Perché in quel 
taiko, ho sentito la grande storia della Terra e la risonanza delle Divinità. Ho pensato che se SOPP 
dovesse essere tenuto di nuovo al Santuario Fuji dopo così tanto tempo, mi sarebbe piaciuto che Mr. 
Harada suonasse il taiko — e quel desiderio è stato esaudito, quindi penso che ci saranno molte 
prime volte quest'anno. 

Ci sarà il taiko, preghiere religiose, preghiere di ogni nazione del mondo — tutto diventerà uno ed 
emetterà una risonanza sacra. Questo è il tipo di SOPP che diventerà, quindi per favore partecipate 
in vari modi. 

Quest'anno — la scadenza è già passata — ma le opportunità si sono ampliate per i volontari, 
incluso avere i membri come portabandiera. Quindi per favore partecipate al SOPP di quest'anno 
con il sentimento che ciascuno di voi è il protagonista. 

Questo conclude il rapporto SOPP. Maki-sensei, potrebbe per favore condividere l'annuncio delle 
carte di preghiera? 

[Maki-sensei] 

Tutti, le carte di preghiera sono finalmente state rilasciate. Sono arrivate nelle mie mani l'altro 
giorno. Quando le stavamo creando con lo staff, lo abbiamo fatto con sentimenti veramente sacri; 
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quindi, queste carte sono piene dei nostri pensieri di divinità, i pensieri di divinità attraverso le 
parole di Masami-sensei — sono carte traboccanti di divinità. 

Questo per comunicare che ora sono in vendita. Potete vederle sul sito web, quindi per favore, 
attraverso queste carte di preghiera, connettetevi con la presenza sempre fluente della divinità 
dentro di voi. 

E per favore continuate a vivere con la costante convinzione che siete originariamente divini, che 
siamo originariamente parte dello spirito di Dio — perché tali esseri sono quelli che, nel mezzo 
dell'oscurità che si diffonde, diventano la luce che risveglia molte persone e illumina il cammino 
della divinità. 

Potete usarle per conversazioni con persone vicine a voi, o potete usarle per custodire la 
connessione con la vostra stessa divinità dentro di voi. Le carte servono come uno strumento per 
connettersi con la divinità dentro di voi. Per favore prendetele. 

Questo conclude l'annuncio delle carte di preghiera. 

La prossima sessione di esperienza delle carte di preghiera sarà il 23 aprile alle 20:00. Le abbiamo 
tenute dopo l'Incontro di Preghiera in Video in varie occasioni, ma ho pensato che alcune persone 
potrebbero trovare difficile partecipare durante un pomeriggio festivo, quindi ho deciso di provare a 
tenere questa durante una sera infrasettimanale — un momento in cui potreste riuscire a rilassarvi 
dopo cena. 

Che abbiate le carte o no, per favore venite. Che cosa gioiosa e felice è connettersi con vari membri 
da tutto il paese come esseri divini. Spero che possiate sperimentare come, quando ci connettiamo 
con la divinità reciproca, quello spazio si riempie veramente di pace e armonia. 

Attendiamo la vostra partecipazione. 

[Yuka-sensei] 

Infine, il prossimo Incontro di Preghiera in Video sarà il 25 aprile. Ci sarà una pausa di un mese a 
maggio, quindi passerà un po' di tempo, ma dopo SOPP, il 7 giugno, l'evento "Cerimonia per Aprire 
la Porta della Divinità Umana" si terrà al Santuario Fuji. Questo copre il programma e gli annunci in 
arrivo. 

[Rika-sensei] 

Abbiamo sforato un po' oggi, ma tutti, Jinrui Soku Kami Nari — sebbene veramente varie cose 
stiano accadendo in questo mondo — dietro tutto ciò, la luce costantemente, costantemente sta 
discendendo, proprio come l'Otodama che abbiamo vocalizzato oggi. 

Filtra fuori anche dalle ferite più profonde. Con la convinzione che in qualsiasi situazione, la luce di 
Dio sta sempre emanando — continuiamo a formare il Divine Spark IN e a pregare per la pace del 
mondo. Grazie, e non vediamo l'ora di stare di nuovo con voi. 

[Tutte e tre] 

Grazie per averci accompagnato oggi. 

 

Fine 




